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Abstract. Translated literature in the pre-revolutionary periodicals of the regions

of the Russian Empire actively developed since the 1840s under the influence of sev-
eral factors: the legislative, political, socioeconomic conditions of the region; ethnic
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and everyday traditions; the degree of cultural development of the peoples inhabiting
a region, etc. In this regard, an interesting picture developed in Tiflis, the center of the
Caucasian governorship, which became the cultural capital of many peoples of the
Caucasus and Transcaucasia. The central role here was played by the newspaper
Kavkaz [The Caucasus], which appeared as a private publication in 1846, and in 1850
became the property of the office of the Caucasian governor’s office and, in fact, to-
gether with the local provincial newspaper Zakavkazskiy Vestnik [Transcaucasian Bul-
letin], which had been published since 1838, became the second official body of the
Caucasian governorship. The aim of this article is to identify and analyze the corpus
of translated fiction in the Kavkaz newspaper in terms of cultural geography, thematic,
artistic and methodological directions. Translated literature as content in Kavkaz was
formed taking into account the tasks that were set before the administration of the
Caucasian governorship. The basic principle of translated literature was ideological in
nature, which pursued dual goals. Firstly, there was a transfer of the local text to the
outside world, the translation technology (as well as the processing and own presenta-
tion of local texts) worked to transport the Caucasian culture into the Russian and
Russian-language culture: the narrative of the translated literature was primarily of a
cognitive nature. Secondly, via translated fiction, there was a purposeful transfer of
the imperial value system to a new multicultural paradigm, which, under soft or hard
pressure, was transformed into a culture of a new type: the narrative of translated lit-
erature was mainly biased and propagandistic. The largest number of translated works
published in the Kavkaz newspaper were from Georgian literature (18 pieces, three of
them are excerpts from the poem The Knight in the Panther’s Skin). This is followed
by Tatar literature (11), Armenian literature (3), Arabic literature (2), and one work
each from Nogai, Cossack, Polish, English, French, Polish and Persian literature.
Military themes prevailed in translated poetry. Of the 16 Georgian works, 10 were
dedicated to the Russian rule in the Caucasus. In these works, the Turks were the an-
tagonists of the native peoples, and the liberators and enlighteners of the region were
the Russians under the leadership of the Russian monarch and the military leaders
loyal to him.

Keywords: translation, regional periodicals, imagology, Russian Empire, Cauca-
sian governorship, Tiflis, Ker-Oglu
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[TepeBonmHas mutepatypa B JAOPEBONIONMOHHON TEproanke permoHoB Poc-
cutickoit umnepun ¢ 1840-x IT. aKTUBHO pa3BUBAaiach MOJ BO3ACHCTBHEM HE-
CKOJIBKUX (DaKTOPOB, CpeIH KOTOPBIX MOKHO OTMETHTH 3aKOHOAATEIHHO-
MPaBOBEIC, MMOJUTHYCCKUE, COMUAIEHO-DKOHOMUYIECCKUE YCIOBHSI Kpasi, dTHHUE-
CKHE U OBITOBEBIC TPAJWIMH, CTEIIEHb KYJIBTYPHOT'O Pa3BUTH HApOIOB, HACEIIS-
IOIIHUX TOT WM WHOM PETHOH.

C omHOW CTOpOHBI, TIEPEBOJHAS JTUTEPATypa SIBISUIACH COCTABHOW YacCThIO
UHPOPMAUUOHHO20 KOHMEHMA, KOMNOHEHMOM NPOZPAMMHO20 HANOIHEHUs.
MeYaTH W BBIXOAWJIA B CBET, KaK IPaBIJIO, B COOTBETCTBYIOIICH ITOCTOSHHOMN
pyopuke. [lepeBozbl B pecce OBIIM BaXKHBIM 3BEHOM OOIIETO JIUTEPATYPHOTO U
KHUTOHM3IATEIBCKOTO TIPOIlecca, @ B HEKOTOPBIX CIyYasXx MMEHHO OHH CTaHOBH-
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JIMCH OCHOBOM JUTSL PA3BUTHS PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3BIKA B PETHOHAX MMITE-
pun. C npyroi CTOpOHBI, MEPEBOIHAS JINTEpaTypa ObUIa MepPeKOAMPOBAHHOI
uHpopManueil B cucTeMe JTMHEHHON KOMMYHHKAIIMHU, KOTOpasi MO3BOJsLIA pe-
OUIAEHTaM PaCHIMPUTh KPYro3op, AaBaja BO3MOXKHOCTh PacCMOTPETh MHUD B
HOBOM paKypce: «...IOCTOSHHAs ITyOJIHKaIus IIEpeBOIOB CIIOCOOCTBOBANA 3HA-
KOMCTBY IPOBHHIIAIBHOTO YUTATENS C 3apyOCKHBIMH aBTOPAMH, MOBEIIIANA UX
Y3HaBaEMOCTh, M B KOHEYHOM CUETE YHUTATEIH CAMOCTOSTENFHO OOpaIlaInch K
yke 6oee 00beMHBIM TIpor3BeeHUsAM 3TUX aBTopoB» [1. C. 315]. Takum obpa-
30M, TIEPeBOJ] OBLT OMHUM M3 BUIOB MEKKYIBTYPHBIX KOHTAKTOB, OTPAsKAIOIINX
TBOpPYECKHE B3aMMOCBSI3U OTEUECTBEHHOH JINTEPATyphl ¢ MHOCTPAHHOU, M B TO
ke BpeMsl ObUT «0OYCITOBJICH BHYTPEHHHUMH TOTPEOHOCTSIMH BOCIIPHHUMAFOIIEH
cropons» [2. C. 3].

XoT4 mepeBoHAs IUTEpaTypa B MEPUOANICCKON MEYaTH Pa3INIHBIX PETHOHOB
Poccuiickoit nMmiepuu pa3BuBajiach aCHMMETPUYHO, HAOMIONAINCh HEKOTOPBIE OC-
HOBHbBIE TCHCHIIMU ¢ CTaHOBJICHUs B I'yOepHHsX. Haunmnas ¢ 1860-x IT. B3anmMo-
CBs3b CTONMYHOTO ILIEHTpa C Teprud)epreil CTaHOBHIACH Bee Ooree MUMHAMUYHOM,
3aKOHOJIATETIFHBIC H SKOHOMHYECKHE Pe(hOPMBI TIPUBEIN K OOHOBJICHHIO CTPATH(H-
KaIuy OOIIecTBa, K TEHEPUPOBAHUIO HOBBIX HICH, KACAFOMINXCS PETHOHAIM3MA 1
STHOIICHTPH3MA, YeM H OBLTO O0YCIIOBJICHO (POPMHUPOBAHHUE JIOKATBHBIX TEKCTOB B
MPOBUHISIX. VIMEHHO B Ieproyke HaOIMIOaNoch CBOETO PoJa CMEIICHHE aKIICH-
TOB KYJITYPHOM, B TOM YHCIIE ¥ SI36IKOBOW MOJIMTHKY Ha Tiepr(epHifHbIC 00JIacTH,
Tpecca cTaja Penpe3eHTaHTOM dTOTO MPoIecca, OOPATUBILICE «BAPYT K TPaIUIHSM
1 HOBHHKaM 3apyOe:KHOH JIUTEpaTyphl, OYEBHIHO, 33 OIBITOM HX IIPOrPAMMHOTO
W WHIABUIYaJbHOTO OCBOCHHS 0€3 OIIIIIKU Ha OIBIT CTOJIMYHBIX aBTOPOBY [3.
C. 7], cTaB «WIHCTPYMEHTOM BOILIOIICHHS 00JJACTHIIECKOM MPOrpaMMEI 110 (hopMu-
POBaHHIO CYOATHIHYECKOTO KYJIBTYPHOTO CAMOCO3HAHWS, PA3BUTHIO OOIIECTBEHHOM
SJIATHI U €€ KOHTAKTOB ¢ Hacenmeauem» [4. C. 30].

B sTOM mutaHe HOBONBHO WHTEpECHAs KapTHHA CIOKIIACH B IeHTpe KaBkasz-
CKOTO HaMeCTHHWYecTBa, TudiMce, CTaBIIEM KYyJIbTYPHOH CTONHIIEH MHOTHX
HaponoB KaBkasa u 3akaBkases. [lepeBogHas nmureparypa yaacTBOBasia B pa3BH-
TUU HaMOHAJIBHOM JMTEPaTyphl, «KaK W OPUTHHAJIBHAS JIUTEPaTypa, Ha Pa3HbIX
JTarnax OOIIECTBEHHOH >KM3HH CIY)KHIIA HACOIOTHU PA3IHIHBIX COIHAIBHO-
nonmutrdeckux rpynnupoBok» [5. C. 3]. Tak, Hanpumep, rpy3uHCKast ITATEpa-
TypHas Kputuka 1860-x TIT. BBIBHHYJA Ha TEpeIHUN TUIaH OOMIECTBEHHYIO
(YHKITHIO TIepeBOHOM uTepaTyphl: M. HaBuaBaa3e cMeno BBICTYIWII C KPHUTH-
KOii Oe3BIIEHHBIX MIEPEBOIOB, CACIAHHBIX JTUTEPATYPHBIMH ACATEISIMA TIPEIIe-
ctByromiero nokonerus [6. C. 7]. IlepeBogHas nuTepaTypa B apMSHCKOH Ipecce
ObuTa OOpallieHa K CIOKETaM, CBS3aHHBIM C HAIMOHAJIBLHO-OCBOOOMUTEILHON
0OpbOOH, MPH 3TOM HHTEIUICKTYaIbHO-(PIIOCOPCKIE POU3BEACHUS 3aHUMAIH
JIOBOJIEHO ckpomHOe Mecto [7. C. 215-220].

Jns KaBKazCcKoro oOIIiecTBa BO BCEM pa3HOOOPa3sWH COCTABISIOMINX €To
HApOIHOCTEH IepeBOAHAs JINTEPaTypa HA PYCCKOM S3BIKE MMeEJNa BaYKHOE 3HAUC-
HHE: BO-TICPBHIX, OHA BBITONHSIIA IPOCBETUTENHCKYIO (YHKIIUIO, ITOMYISIPH3APYSI
COIMAJBGHBIC M ACTETUYECKHE B3TIIIBI 3aM1aJHOTO MUpa Oaromapst 0OpaIieHuio K
EBPOIEHCKON 3apyOeKHOW CIIOBECHOCTH; BO-BTOPBIX, TIOCPEICTBOM TIEPEBOJIOB C
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SI3BIKOB KaBKAa3CKMX HApOIOB MEPEBOAHOH KOHTEHT HMHTETPHPOBAN HOCHTENEH
MECTHOH KyJBTYPHI B PYCCKYIO HUMIIEPCKYIO KYNBTYPy ¥ OTHOBPEMEHHO CIIOCO0-
CTBOBAJI COLMOKYNBETYPHOM CTpaTH()UKAIINN B PETHOHE.

Pycckuit s3pik B XIX B. cranm TIaBHBIM HHCTPYMEHTOM MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHUKAIIMW JJI1 MHOroHaIoHanpHoro Tudmuca. OH, ¢ OXHOH CTOPOHBI,
BBICTYTIAJl PETPAHCISITOPOM EBPOIEUCKON XYI0XKECTBEHHOW JIMTEPAaTypHOU ma-
pamUrMBI IJIsI HAPOIOB, IPOXKHUBAONMX B KaBKa3ckoM HaMECTHHYECTBE, C JIPY-
rol — 3HAKOMWJI IIHPOKYI0 oOIIecTBeHHOCTh Poccuu ¢ Hapomamu Kapkasza u
¢dopmupoBain otHomeHHe K HUM. «Co31aHHBIC HA KaBKA3CKHE TEMBI IPOU3BEIC-
HUS N300pakany HapoIsl HEM3BECTHHIX elle Uil Poccuu cTpan, mpexrne Beero,
KaK cBOOOJONIOOMBEIX, BOMHCTBYIOIINX, HEIMPEKIOHHBIX H CAMOOTBEPKEHHBIX,
YT0, KOHEYHO, HMEJI0 00heKTHBHYIO cTopoHy» [8. C. 8]. Kpome Toro, mepeBo s
MPOU3BEICHAN YCTHOTO HAPOIHOTO TBOPUECTBA M COUMHEHUI MECTHBIX ITHCATe-
JIeH Ha PYCCKHH SI3BIK TaKXKe CIOCOOCTBOBAIM 3HAKOMCTBY uuTatenei Poccnii-
CKOW WMIIEPHH C KyIbTYPOH, MEHTAIBHOCTHIO M OCOOCHHOCTSMH KaBKa3CKUX
HapOJIOB.

B sToM mporiecce meHTpanbHYIO poib ChIrpaia rasera «KaBkasy, KoTopas B
1846 r. BRIIUIa B CBET KaK YacTHoe u3naHwe, ¢ 1850 r. mepenura B coOCTBEH-
HOCTH KaHIICTIPHH yIpaBieHs KaBka3ckoro HaMecTHHKA U HApsOy ¢ MECTHON
ryOepHCKOW Ta3eToil «3akaBKa3CKWi BECTHHK», KOTopas u3aasanach ¢ 1838 r.,
cTayia ouIHaIbHEIM opraHoM Tnedatd KaBkasckoro HamectHHuecTBa. C 1856 T.
«3aKaBKa3CKUil BECTHHK» Hadall M€YaTaThCs B BUAC O(QHUINAIBHOTO IIPHIIONKE-
HUS Ta3eTsl «KaBkasz», KOTOpas XOTS M HPEACTABIIUIACH KaK MPaBUTEIHCTBEH-
HBI opradH, HO g0 1899 r. cmaBamace B apeHIy YacTHBIM pEHaKTOpaM-
u3garesiM. B aTom 3aximodanock ormmune «KaBkaza» OoT Ipyrux ryOepHCKHX
BegoMmocTeil. OTMETHM, 9TO KPOME JTOXOJ0B OT IPOJaKU M3IAHHS, Pa3MEIlCHISI
OOBSBICHHH W PEKIaMbI, TOAIMCKH, KOTOpas Uil agMIHHACTPATUBHBEIX Be-
JIOMCTB ObllTa 00s3aTENBHOM, Ta3eTa Toydaja MPaBUTEIbCTBEHHYIO CYOCHTHIO.
C 1899 r. razera nepenuia B pacnopsbKeHHE TIIaBHOHAYaIbCTBYIOMEro Ha Kas-
Ka3e U IPEeBpaTWiIach B THIUIHOE IIEPUOTIMUECKOE H3IAHHIE JOPEBOTIOIIHOHHOTO
BpeMeHHU. Takum oOpa3oM, B paccMaTpuBaeMbiii Hamu riepuon XIX B. «Kapkazy
UTpail 0cOOYIO POIIb «B AENe IMPOCBEIICHIS Kpast, a pa3HOOOpa3me ero TEeMaTHKH,
KHUBast MaHepa MUChMa, TIOMCK KOHTAKTa C YATATEIEM CHIENIAN €To0 MOMYIIsIpHON
ra3eToii», «3To OblIa TiepBas ra3era esporerickoro tuna» [9. C. 103].

«KaBka3» — eIMHCTBEHHOE PYCCKOSI3BIYHOE THUQIINCCKOE JHTEPaTypHO-
MOJUTHIECKOE TIEPHOANIECKOE H3IaHHE, KOTOPOE HEMPEpPHIBHO BEIXOIHMIIO B
CBET co AHsS ocHoBaHHS 10 3akpbiTHs (1846—1918 rr.). B Tudmuce apyrue
YaCTHBIE PYCCKHE MEPUOIMUYECKHE W3IAHUS JIUTEPaTypPHO-IIOTUTHIECKOTO
HaIpaBJIeHHs HAYaJIH TOSIBJIATHCS ¢ 1868 T., HO WX KU3Hb OblJIa KPATKOBPEMEH-
Hoil. B 1864 . B kauectBe mpriiokenns kK «KaBkazy» uznapaincs «JIutepatyp-
HBI JINCTOK», HO OH HE MMEJN IHPOKOr0 KPyra YWTaTeledl W IMOocie BBIXOMAA
42 HOMEPOB MPEKPATHII CBOE CyIlecTBoBaHME. [IporpaMMHast moMuTHKA U Tema-
THYECKHE TPEAMTOYTEHHS PEaKIIUU 3a paccMaTpruBaeMblii HaMu miepron (1846—
1884 TT.) NU3MEHSUTUCH KaK ITOJT BO3JICHCTBHEM COITHAIBHO-TTOTUTHYECKUX YCIIO-
BHH, WUIEOJOTMIECKUX YCTAHOBOK M (DOpM IIpaBICHUS HMIIEPCKOH BIACTH H
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MECTHOW aJIMHHHUCTPAIUH, TaK W MPEANIOYTCHUN W JIMYHBIX IPUCTPACTUN peraK-
TOpOB Ta3eTsl. [lepeBoaHOl MuTepaType 0c000€ BHIMAaHKE YACISUIH IBa MEPBBIX
penakropa ra3erhl: 3a 1846—1884 rr. B razere HamneuaTanu 6onee 40 epeBoIOB:
B TIEPHON pPENAaKTHpOBaHHS ra3erhl ee ocHoBareneM O. KoHCTaHTHHOBHIM
(1846-1850 1r.) — 8 TekctoB M ero mpeemHmkoM M. CruBuikum (1851—
1854 rr.) — 12 TEKCTOB.

HccrienoBanus, TOCBAIICHHBIC TUDIMCCKOW PYCCKOM IMEPHOINYESCKON Ieda-
TH, STH30ANYHEL. DTO HE TO3BOJISET CHOPMUPOBATH LENOCTHOE TIPEIICTABICHUE
0 JINTEpaTypHOM IIpoIiecce B TH(INCCKOHN Mpecce, CKOHIICHTPUPOBABIIEMCST Ha
BaXHEHIINX OCTPBHIX COIMANBHBIX, KyJIbTyPHO-HCTOPUICCKUAX H ITOTUTHYCCKUX
Borpocax XIX B. Hacrosimiee mccnemoBanue Kopiyca TEpPEBOTHOW XyIIO¥Ke-
CTBCHHOH JINTEPAaTypHl B MEPCIIEKTHBE MPEAOCTABUT BOZMOXXHOCTh ISl KOMIIa-
PAaTUBHOTO M3YIEHUS IOTOOHOr0 MaTepHalia B COIIOCTABICHUH C IPYTHMHU U37a-
HusaMu KaBkasa.

[Iporpammuast monmuTHKa ra3eTsl «KaBkas» BXOAWIA B paMKH HMIIEPCKOTO
KOHTEKCTa, B KOTOPOM IIPOTHBOPEUUBBIN IPOIIECC ATHU3AINH «TpeOOBaj BEIpa-
OOTKH pa3BETBICHHBIX HIICOJIOTO-CHMBOJIMUECKUX CHCTEM, ITO3BOJIIBIIMX OIIO-
3HaBaTh «CBOEY», «HAIIMOHAJIHHO-MapKHPOBaHHOE M padoTarolmiee Ha KOHCOJIH-
JAIAI0 ATHUYECKOTO <SIIpa» METPOIONHH, W MPOBOAUTH PA3IHUCHHUE C «IPY-
THM», COCTAaBIITIONIMM [IATBHIOK N OJIDKHIOI Tepu(epruio MHupa «HAIWHU-
rocynapctBay [10. C. 454]. Kak u Tudimcckas pycckas »KypHaJIUCTHKa, B Ie-
noM, «KaBkazy» MOSIBHIICS W TEpBBIC TOABI Pa3BHBAJICS B OCHOBHOM Oiaromaps
JMYHOCTSM, KOTOpBIE IO POAY CBOCH AEATEIHHOCTH SBILUTUCH YHHOBHHKAMH
Pa3NUYHBIX BEIOMCTB M HE OBUIM NMPHYACTHHI K JuTepartype: «OKypHammcraMu
OHHU CTaHOBIIIUCH 10 BOJIE OOCTOSATENBCTB M CITy4as, a CIIeNOBAaTEIFHO, OBJIaIe-
BaJK mpogeccueid, COBEPIICHCTBOBAIHN cBoe MacTepcTBO ""Ha xomy'"» [9. C. 183].
OpHaKo Ha pa3BUTHE THPIIMCCKON KYIBTYPHOH KU3HH HEMAJIOBAKHOE BITUSHHEC
uMena ¥ MHTSIUIATCHINS (IeKaOpHCThI, MEeTpameBIbl, ydacTHUKH llombckoro
BOCCTaHUs), KOTOpas H3-3a IOJIHTHYCCKHX YOSKICHWH OblIa OTIpaBiicHA B
CCBIIKY B «reruryto CuOupby», T.e. Ha KaBka3, kak ero Haszpan Anekcaniap I, B
«COOpPHBIN MYHKT BCEX OYHTAPCKUX WIIM XOTS ObI MPOTPECCUBHBIX, TEMOKPATH-
YeCKHX HOHKOH(OPMHUCTCKUX AJIEMEHTOB HUKONaeBCKoW EBpaszum» [11. S. 127]
(mmt. mmo: [12. C. 16]). [1epeBomHON KOHTEHT B CHITY CBOCH CIIEIM()UKHA THUIIOTE-
TUYECKH MOT COOTBETCTBOBATH 3TOMY MHOT000pa3vi0 MHTEPECOB M BKYCOB aB-
TOPOB U LIENEBON ayAUTOPUH H3IAHHUS.

[epBas myOmukarms o 3Ha4eHUH W (YHKIUHU MEPEeBOAHONW JINTEPaTypHl Ha
cTpaHHIax TazeTsl «KaBkazy» MOSBILETCS Ha MEPBOM TOXy €€ BBIXoda. B oTBer
Ha myOnukarmio orpbiBka mosMel 111, PycraBenmn «bapcoBa koxa» («BUTA3b B
THUTPOBOH MIKype») B nepeBoxae M. EBnaxoBa neyaTarotres «3aMevaHus Ha mepe-
Box bapcoBoii kK0kn», B KOTOPBIX, B YaCTHOCTH, KapTeenonor [[. HyOuHamBumm
BEIIBUTAET CICAYIOIINN TE3UC OTHOCHTENBHO IMPHHIOWIOB mnepeBoma: «Hamo
COXPaHHTH BCE OTIIMYHUTENbHBIC KaUeCTBa MOUTMHHNKA: TIEPEBECTH MHAUE, Iepe-
CKa3aTh TONBKO coiepykaHue modMbel. CHily BIIEUaTIICHWH OpHTHHANA COCTaBII-
€T, KOHEYHO, COJCPIKaHME €ro IpaMbl, HO paccKa3 IpaMbl, OOJIAUCHHEIH B ONIEK-
Iy MBICIIEH, BBIPa)KAIOIINX COBPEMEHHOCTh, B TAPMOHHIO 3ByKa M UTpy (pas,
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CBOWCTBEHHBIX SI3BIKY U BKYCY, HAKOHEII, B TEIJIOTY M HAUBHOCTB, C KOTOPBIMH
OHU CKa3aHBI ACHCTBYIONINM JIMIIOM U MepelaHbl aBTOpoM. OTHUMHTE BCE ATO —
OCTaHETCS TPYI. ABTOp HCUE3HET B M3YPOIOBAHHON MAPOJHH CBOCTO TBOPEHHUS,
W 4TO K€ MPpHOoOpeTeT ciaoBecHOCTh — HIYero» [13. C. 106]. Ha xputuky B CBOMH
aapec M. EBnaxoB mpuBOmUT CBOM OOOCHOBaHMS, OTMEYas, 4TO OYKBaJIbHBIN
MepeBO] BOCTOYHBIX MPOU3BEICHUN MOXET OBITH HEECTECTBEH U OCCCMBICIICH,
TaK KaK 4acTo IOCJEAyIoIIee He MMEET CBS3U C MPEIbIIyIInM: «3HaMCHUTEH-
e MepeBOIYMKH JAENald OTCTYIUICHHS OT IOAJIMHHUKA, IPHOAaBKA U yOaBKH
COTJIACHO C IYXOM U CBOWCTBOM TOTO SI3BIKA, HA KOTOPOH MEpeIaBalli TyKe3eM-
HOe Tpou3BeneHue. [leno He B OyKBaIbHOCTH ITEPEBOA, HO B TOM, YTOOBI YCBO-
UTh MBICITb, IYBCTBO, KAPTUHHOCTD M KPACOTY CIIOBA MOUIMHHHUKA TTEPEILUIAaBUT
BCE ATO B TOPHIJIE ITOITHYECKOW IYIITH M BBUIUTH C TEMH K€ JOCTOMHCTBAMH B
€CTeCTBEHHBIC ()OPMBI S3bIKa, KOTOPOMY yCBOsieM TBOpeHus» [14]. JaHHas mo-
JeMrAKa O TIPHHIUIIAX MEepeBOAYECKOTO HCKYCCTBa IIEPEpPOCiIa B CIOpP, «yXKe
MMEBIIMNA HEKOTOPYIO TpenbICTOpHioy» [15], omHako moka3aTensHO B KOHTEKCTE
HAIIEro WCCIECOOBAaHMS TO, YTO OHA pa3BEpHYNIACh HA MaTepHajie 3HAKOBOT'O
MPOM3BEICHASI TPY3MHCKOW IJIUTEPaTyphl B OTHOM W3 HEPBBIX BBITYCKOB TH-
(ICCKOI ra3eThl.

OTnuauTenbHOW YEepTOM KOpIyca MEPEeBOAHONW XYIOKECTBEHHOW IUTEpa-
Typsl B razete «KaBkas» sBIsETCS AWCKPETHOCTH: IMyONHKAIUs MEPEBOIHBIX
XYA0KECTBEHHBIX IIPOM3BEACHUI HE WMeENa CTPOrod MEPHOIMYHOCTH W LIHK-
JMYHOCTH, OTHAKO OOHAPYXHMBajla THIIONOTHIO CIOKETOB M MOTHBOB. KoHTH-
HYaJIbHOCTH HE OBIIa MPUCYINA U MyOIHKAIMSIM OPUTHHAIBHBIX COUNHEHNH Ha
pycckoM si3bike: ¢ 1868 mo 1872 1. He ObUIO HaleyaTaHO HU OJHOTO XYIOXKe-
CTBCHHOTO IIPOM3BEICHHA. TeMaTHKa PYCCKOSI3BIYHBIX MPOHU3BEACHUI IIpe-
UMYIIECTBEHHO OblIa KaBKA3CKOW, B BOIFHOM M B OYKBaJbHOM NEPEBONEC TaK-
XKe TIPeACTaBIUTICH, KaK MPaBHIIO, IIPOU3BEICHHS IPEICTaBUTENEH MECTHBIX
HApOJOB M MECTHBIC IIPEIaHus, JETeHIbl, CKa3Kkhu. Tak, HampuMep, TONBKO 3a
MepBBId roja u3gaHus ra3etsl (1846 1.) u3 16 omyOIMKOBaHHBIX XYI0XKECTBCH-
HBIX TPOHM3BENCHUN 9 OBLIM IMPOHM3BEICHUSAMH KaBKa3CKOH CIIOBECHOCTH:
«Cuena n3 nmokopenus [[xapo-bemakan» [16], «Jlarecranckoe npeganue» [17]
«3amox Bapammxe» [18], «Hae3x kynuyka» [19], «by6a» [20], «MTa-IImunna,
nnu Cssitas ropay» [21], «dukmo u lllanako» [22], «Paccka3 miueHHOTO Ty-
mmHIa» [23], «Cyx otmay [24]. A mepeBoapl TaKUX MPOU3BEACHUN TIPEICTAB-
s 4 myonukanuu: «OTPBIBKH M3 TPY3WHCKON T03MBI “BHTSA3b B THTPOBOM
mkype” B mepeBogax M. EpmaxoBa» [25] m U. baprounckoro [26], moBecTh
nonbekoro nucarenst B. Crpmensauikoro «/(Ba y3nens» [27] u «Onu3oasl u3
xu3Hu Kep-Orub» [28]). OcTampHbie 3 TMyOMMKAlMA TAaKXKE UMEIH PETHO-
HAJIBHO-dTHHYECKYIO CIOKETHYIO COCTABIIAIONTYIO: ocnanue U. bapramackoro
«K xuaspro T'JI. Jagnany MuHTpenbCcKOMy» MpUTIAIAo €ro Mo3Ta U COOTe-
gectBeHHUKa 1II. PycraBenn «coegwHWUTH C HUM TPYyIBl CBOH UIS MEPEBOMA
BapcoBoit koxu» [13], Kk HEMy NMpPUMBIKAIHM TIE€pBOHAYANIbHAS BEPCHSI CTHXO-
tBopenus Sl. Ilomonckoro «I'py3unka» [29] u «Congatckas ckazka» o «lIpa-
BOCJIaBHOM PycckoM mapcTBe», KOTOPOE CONIATYIIKA-PEOSTYIIKH CTEPETIIN OT
OacypMaHCKOW HecMeTHOM cuibl [30].
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Ocoboe BHUMaHHE YIENSIIOCH MyCYIbMaHCKON KyIBTYpE, YTO JIENANO0 Ta3eTy
WHTEPECHOH M BOCTPEOOBAaHHOM Cpemyl MyCyIbMaHCKOTO HACEJICHNSI KaBKa3CKO-
ro Kpas, g KOoTopeix «KaBkas3» monroe BpeMsi OBLT €IMHCTBEHHBIM MECTHEBIM
opranoM mnedatd. O4EeBUIHO, YTO PEOAKIHS CTPEMHUIIACH K HHTETPALIIH MYCYyJIh-
MaHCKOT0 HaceJIeHHUs B UMIIEPCKYIO KYIBTYPY, YeM U OblIa 00yCIIOBIICHA TyTKast
peaknus Ha JTyXOBHO-KYJIBTYypHBIC TOTPEOHOCTH YUTATENECH, KOTOPBIE TOJKHEI
OBUIN COTJIACOBBIBATHCS U C TONUTHYECKAMH YCTPEMIICHUSMH ITAPCKOH BIACTH.
He cirygaifHO B OMHOM M3 HOMEPOB Ta3eTHl MBI BCTPEYaeM HE THITUYHYIO IS
PYCCKOH Ta3eThl OOPaTHYIO S3BIKOBYIO KOHBEPCHIO JIUTEPATYPHOTO MPOM3BEIE-
HUS: B TEPCHUICKOM IiepeBoie Imedaraercs mpoms3BeneHrne M. CeMEHOBCKOTO
«Ycnosue» [31], opurmHaI KOTOPOTO 3aMMCTBOBaH W3 XypHaia «MOCKBUTS-
HUH» B onyOyimkoBaH B Ne 65 razers! [32]. M aBTOpa TEKCTa B ra3eTe HE yKa-
3aHO, HO OH IIPEACTABISICTCS KaK ONUH U3 3aMEYATEIbHBIX MYCYIbMAaHCKUX TI0-
9TOB, KOTOPBIHA, IO OLEHKE PEeNaKINH, CAENal BEChbMa YIAUHBIA IEpeBOJ, CIIO-
COOHBII MOHPABUTHCS «CBOCIO TUMEPOOINIECKONH CMENOCTBI0 BOCTOYHBIM JIFO-
JsiM Hamiero kpasp» [31]. [IpuBegem cTpoKH pyccKOTro OpUTHHAIA:

3a oWH U B3I TBOH CTPaCTHBIHA
S1 Ha OO WATH T'OTOB.

W, B mpury 60pBOBI OITACHOM,

CHSATH TYpEIKHX CTO TOJIOB.

A 3a ruITaMeHb NoLENys

Upes cepanbCKUe cabl
[Ipobepycs, — u ipuHECy A
Kok cynranckoit 6opomst [32].

ABTOp KOHCTaTHpOBaII, YTOo KaBKa3 — mepekpecToKk BCex SIOX YEIOBEUECKON
[UBIIIN3AINH, OT IEPBOOBITHEIX IO COBPEMEHHBIX, «ITOPOKICHHBIX YTOHUCHHO-
CTBHIO HBIHEIIHETO €BPOMNEHCKOro MpocBemeHus: oT Aukoro CBaHera u XeBcyp-
[a J0 TMPOMBIIIICHHOTO WK YICHOr0 ApPMSHHIHA, — OT H3SIIHOTO BO BCEX OT-
HOIICHUSAX THUQIMCCKOTO TeaTpa OO YINYHOIO HApOTHOro mpencraBieHms Ke-
eHoOa» [33]. Takum oOpa3oM, TiepeBOaHAS XYIOKECTBEHHAs JHUTEpaTypa Ha
CTpaHHIAX Ta3€THl 110 CBOEMY CIOKETHOMY CBOEOOPa3HI0 M KPUTHICCKAM KOM-
MEHTapHsIM TTO3UIHOHUPOBANIACH B MEPBYIO OYepenb KaK TEPPUTOPHS, TIPUTON-
Has Ul YCTAaHOBJICHUS MEKHAIMOHAIFHONH KOMMYHHUKAIHH C IIETBI0 (hOPMHUPO-
BaHUS HaJHAIMOHATGHON KyJIBTYpHOH OOIIHOCTH B KAaBKAa3CKOM DPETHOHE 32
cUeT COMMKEHSI Pa3iIMUHBIX ATHUUECKUX TPaIHIIHH.

[NomuepkHeM BakKHYIO JETallb B HMOAXOAE K CTUXOTBOPHBIM COYMHEHHSM B
eJIoM, KOTopas oOHapyKuBaeTcs B OOHOM H3 (pernpeToHOB pemakropa E. Bep-
JepeBCKOr0. ABTOp OTMEYaeT, UYTO TaK KaK MCKYCCTBY y4nThcs Ha KaBkaze He-
KOT/Ia, HeJb3sI TPeOOBATh CTPOTrOro M3SMIECTBAa M (POPMBI OT MOITHUECKUX MPO-
M3BENIEHUH, U OyIIeT JOCTATOYHBIM, €CITH B KABKa3CKOW TTO33MH YHTATENIb HAWIET
CepACUHYIO TEIUIOTY W MpPaBIy, YBHIUT, YeM BIOXHOBIISIETCS 3[€Ch BCIKOE He-
HCKa)KEHHOE YYBCTBO, IIOTOMY UTO «HACTOsIIas mod3us KaBkasza — muka Kak ero
TOpBI, CKPOMHA KaK €ro )KEHIIWHBI, CYpoBa KaK ero BeuHas BoiHa» [34]. lanHoe
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yTIBepKIeHNE (HaKTHICCKH MOYKHO CUHTATH IIPOTPaMMHBIM, MTOCKOIBKY OHO OT-
pakaeT W cnenu(uKy MEepeBOTUECKIX MPUHIUIIOB TO33HMH, KOTOpas KOJHUe-
CTBEHHO IIpeolagacT Hal Mpo30ii: OOJbIIast YacTh MEPEBOAOB BEIIOIHEHEI J0-
CJIOBHO, MOACTPOYHO WIJIH PUTMHU30BAHHOM ITPO30H.

Jo 1880-x IT. M3AaTeNy CTPEMILUIHCH B YTOAY UMIIEPCKON MOIUTHKE YKOpE-
HUTHh «B Pa3HOIUIEMEHHOM OOIIECTBE Kpas YBEPEHHOCTh B TOM, YTO PYCCKHU
3aKOH M PYCCKHE BIACTH OIMHAKOBO 3a00TIIMBO OXPAHSIOT MHTEPECH KaIOu
OTACTHHOW HApOIHOCTH, OTHOCSICH C YB)KCHHEM K MpPEHaHUSM U CBATHIHSIM
Ka)XI0T0 TUIEMEHHU W CO3JIaHHUs, U KaXKJI0H U3 HAPOJHOCTEH YCIOBUH, CIIOCO0-
CTBYIOIINX CIIOKOWHOMY Pa3BHTHIO WX MATEPUANBHBIX M HHTEIUICKTYalbHBIX
cuy [35]. JleicTBUTENHHO, 32 pacCMaTpUBAEMBIi MEpUOI B ra3eTe ObUIH Halle-
YaTaHbl ¥ TIEPEBOJIBI MPOU3BEICHHH ¢ aHTIHKCKOro (A. Xom3bko — «Kep-Ormy»
[36]), dpaniy3ckoro (3. ['oncanec — «KaBka3ckue TaHIoOpb» [37]), apabckoro
(cka3ka «/lemmnsa-Enp myxrtane» [38], «Bocrounoe ckazanme» [39]) u mepcu-
ckoro («Ilepcuuckas nureparypa» [40]) S3bIKOB, OJHAKO, KaK BHIHO YXKE U3
CaMUX 3ariiaBhii, BEIOOP TEM H CIOXKETOB OIPENEIISUICS TEMHU K€ ATHOKYIBTYp-
HBIMU HACTPOCHUSIMH, a HX KOJIMIECTBO HE3HAUNUTEIHHO (BCETO IISITh TEKCTOB).

[To xonm4ecTBy mepeBOAHBIX MPOU3BEIACHI, HAallEYaTaHHBIX B Tazere «Kas-
Ka3y, IIEPBEHCTBO 3aHUMAET IPy3MHCKAasl TuTepaTypa. B 310l rpymnme noMuHm-
pyer mo33us. B mepBeIii ron n3gaHus, Kak ObUIO YIOMSHYTO BEIIIE, BBIIIIH OT-
PBIBKH M3 3HAMEHHUTOMN Tpy3WHCKOW ammdeckoi modmel [llota PycraBenn «Bu-
TS3b B TUTPOBOM TIKype» B miepeBozie M. EBnaxoBa. B mpuMewyannn on otmeuan,
9TO  COBPEMCHHUKM  OMHOOYHO TMEPEBOIAWIN  TPY3MHCKOE  Ha3BaHHE
«Bemxucrkaocanmn» Kak «bapcoBa Koka», B TO BpeMs Kak OyKBaJbHEIN ITEPEBOI
rinacun Obl: «['epoit, TOKPEITEIA (OAETHIM) OapcoBoi Koxei» [25]. B Tom xe
roay rasera onyonukoBaia macbMo [I. Uyounamsuim u3 Caukr-IletepOypra, B
KOTOPOM OH TTOJBEPraj KPUTUKE YIIOMSHYTHIA TIEPEBO M MPUBOIMI albTepHA-
THBHBIN IIEPEBOJ TOT'O K€ OTPBIBKA, «KOTOPLIN McKaswi T. EBitaxoB Tak Oe3xa-
noctHO» [13]. B 1849 1. BhIIEN eme OgUH OTPBHIBOK U3 TPY3UHCKOMN ITOAMBI, Ha
a1oT pa3 u3 «lIpue3na ABranamnia kK @puaoHY IMOCIe pa3IyKd €ro ¢ Tapuamom.
@parmeHT ObLT IPEICTaBIIEH B IIPO3€E, a PeIAKINS YKa3bIBaa, YTO MIePEBOTINKI
«IepKaNACh BO3MOXKHO ONHM3KOro, OyKBaJNIFHOTO MEPENOKEHHS Ha PyCCKAN
sI3BIK» [41].

Oco0yro TPyIIy COCTaBIISIIOT IMPOU3BEACHH, TOCBSIEHHbBIE «CaMoepikaB-
Hoii u [IpaBocTaBHOHM BIIACTHY, JIMIIAM MMIIEPATOPCKOTO MAPCKOTo BOpa, opu-
OHUaTBHBIM TIPEJICTABUTENSM KaBKAa3CKOW MECTHOW BIJIACTH, PYCCKOM apMUU.
K TakoBeiM oTHOCsATCS oma A. Mukenamze «Poccum» [42], ctuxorBopenue 3y-
paba AHTOHOBa, TOCBsIIeHHOEe Pycckomy mipectony [43], «IlecHst o Yomokckom
BOXKIIC», 3allFICaHHAs BpayoM Typuiickoro orpsaa I'puropuem I1ladypoBeim [44],
«IImau rpy3un no Mmneparope Hukonae 1-m» I'. Dpucrora [45], necHp «Bo-
xmro mobemuteneity M. Kepecenmnmze [46], ctux [I. bepuera, mocBsmeHHBIH
I'enepany-penpamapmaiy kasa3t0 AWM. Bapsatuackomy [47], mucemMo A. Muke-
nan3e «BepHbiM chiHaM OtedectBay [48], cTux kKH. Mauabenu, MOCBSIIEHHBIA
Benukoit xusrune Onbre ®@emopoBue [49], counnennst A. Ileperenu [50] u
Xp. Jlomuze [51], mocsmenHbie HaMmecTHUKaM KaBkasza.
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B pasnbie Tonpl B razere MyOJUKOBAIHMCH JTUPUIECKAE CTHXOTBOPEHUS, 110~
cBsieHHbIe Poccuiickol MMIIEPUH B PYCCKUM TapsM: Ofla UIMEPETUHCKOT'O KHSI-
351 A. Muxkenamze «Poccumy, KOTopas 1o HASHHOMY COACPKAHUIO MPEACTABIISIET
co00l KIISITBY B MPENAHHOCTH «ITOOEIOHOCHOM M TPO3HOH IuTst BparoB» Poccuu
W ee UMITepaTopy, Oblja HarleyaTaHa ¢ IIOMETKOM, UTO JJIs He3HAIOIIUX TPy3UH-
CKOTO 5I3bIKa, CIICAYIOIAas IMyOIHKAITHs TpeACTaBisieT cO00H «OMU3KUIA ITepeBo
3TOr'0 OPUTHHAIBHOTO CTHXOTBOPCHUS:

Henobegumast, mobegoHocHast!

B nane 161 packunaynace, Pycs HencxomgHas!
Jl1s cyrmocTaTtoB CBOMX BEYHO-TPO3Has!
J1st mpaBocTaBUS — IUT U TOOOpHUIIA!

[la u Kakue >xe HapcTBa CPaBHSIOTCS

C tem, uTo 30ByT Hukonas nepxasoro?

Omn mumb «/[a, 3mpasctByet!» - Laps [IpaBocmaBus —
A niepex Hum Bce Bparu yamutoxarcs! [42].

[To cmydaro korumHs! 1aps Hukomas [ B razere mewartaercst Ha TPy3WHCKOM U
pyCcCcKOM si3bIKax mpom3BeneHue kusas [. Dpucrtosa «Ilmau rpy3un mo mmeparopy
Hukonaro 1-omy», B KOTOpOM meperienuch ofa u erus. B nmpumeuannn penax-
1ust oOparaeT BHUMaHKe Ha TO, YTO MIEPEBOA CACNAH «pa3MepoM MOMTHHHNKAY.

CIBIIIHEI C ceBepa CTOHBI CKOPOHEIE:
Pycckum, MBepiam cupoTCTBO I1acsr.
U MBI mnagem 31ech, kak Poccns Bes,
Uro Ha TpoHE HeT yx Bemukoro!

Ero BcmoMHMM JTHIITE,

Cepatie cTeIHET B Hac!

Kak npencrasum met Ero Grarocts Beio,
U morymectso,

U Benuune,

Crpoitnsiii poct Ero, xpacory Ero,
BennenocHoro,

Laps Myzporo,

[Ipasne! peiaps, Xpuctuanusa! [45].

B 1859 r. Beixoaut necHb «Box o mobeauTeneid» rpy3nHCKOro 1M03Ta, myo-
nuicta U obmectBeHHoro nestens M. Kepecemuaze (1829—1892), nmocesiieH-
Hast Anekcanapy II. Bmecre ¢ opurnHanbHBIM TEKCTOM Ha TPY3MHCKOM SI3BIKE
MeYaTaeTcsi PyCCKUH MEepeBol, YTO MO3BOJISIET OIICHUTh CTPATETHIO €0 aBTOpa.
B menom Tekct mpeacTaBiseT JOBOJBHO TOYHBIA BapHaHT MO3THYECKOTO Tepe-
BOJIa JIMPHUYECKOTO MTPOU3BEIICHHSI, OJTHAKO €CITH B OPUTHHAJIC XBajla BO31aeTCs B
mepByto ouepens KaBkasy, TO B IMepeBOJic BOSHHKAIOT OOpa3HbIC OMpeAeIIeHIS
POIICTBA HAPOJIOB, COTJIACHO KOTOPBIM IMOSIBIISIETCS «BENUKUH oTer| VBepuitiieny,
KOTOPBIN «BoCHpHHUT U TeOs [KaBka3], kak cbiHa». B ¢uHane aBTop pycckoro
TEKCTa aKIEHTUPYET OJNYECKYI0 TOHAIBHOCTh, HO BHOBb 00palaeT ee He TOJb-
Ko B anpec KaBkasza, HO ¥ B ajjpec Hapoja, C KOTOPHIM OH «CITHJICS» U «CIIaBUTCS
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BENUIHEM, TOOABISSI TAKXKe MOCIEIHIOI CTPOKY: «l Tak BOCIIoeM Ha JMpe XBa-
Iy TOCTOWHYIO BUHOBHHKY CETO0, Teporo Haxa reposmu!» [46]. He HaxomuT cooT-
BETCTBHSI B OPHTHHAJIC Y YIIOMUHAHUE «IEPHOH MyYHHEI, OOBSITOH THMOIO ITHKO-
CTH», K KOTOPOH CTPEMIJICS «yTIIbIA YelH cyap0bl» KaBkasa 06e3 mapcTBEHHO Ta-
PHBIIETO «HAJI BBICHIO TOP» IBYITIABOTO Opjia: B TEKCTE Ha TPY3MHCKOM SI3BIKE
pedb HOET O «CHIbHOM TyMmaHey». [logoOHass TpaHcdopMmamms, Kak U 3ariaBhe
«Boxmio mobemureneit», OTCHUIACT YUTATENS K OIHOMMEHHOMY IECHOIICHHIO
B.A. XKykoBckoro, mocssmeHHOMY KyTy30By-1io0eauTeino, B KOTopoM Oaroza-
Pl «YKPYIIHEHHIO TAaTPHOTHYECKOTO, HCTOPUUECKOTO 3HAYCHHS IOABUTA» CIIOT
CTHUXOTBOPCHUS  «IIPHOOpETaeT IMOITHKO-MU(DOJIOTHYSCKAH — Xapaktep»  [52.
C. 608]. CruxorBopenne Kepecenmaze B pycCKOM MEpEeBOE OMPEIEICHHO CBsI3a-
HO ¥ C KJIACCUKOM PYCCKOW MAaTPUOTHYECKON MTOI3HH, TTOCBSIIIEHHON OTedecTBeH-
HOi BoiHE 1812 r., Kak W MHOTHE TOCISAYIOMHE IIEPEBOIBI C TPY3UHCKOIO,
onybnukoBanueie B «KaBkaze». Tak, cieayromiel ImedaTaercsl MPUBETCTBEHHAS
ola Ha TPY3WHCKOM SI3BIKE C PYCCKUM ITOITHYECKAM IIEPEBOIOM IO CITy4aro IO-
cemenns Mmepernn Benmko kasruaed Onbroit @eomopoBHOM.

Hapuma! K mHam noxanyii;
B 1ebe oTpany xmem;
Co0or0 Hac mopaayu,
IIpurpeit CBOUM JTy4OM.

C 11000BHIO CTPEMSTCS

K Tebe namm cepmiia,

Hx BepHOCTD yKpaliaer,

W uckpernocts xuBHT [49].

A B Havane neprioga KpeiMmckoit BoiiHbI (1853—1856) B 1854 1. B BOJIBHOM
MEPENIOKCHUH TIPEICTABICHO CTUXOTBOPEHHE TPY3MHCKOTO ApaMaTypra U TeaT-
pasieHOTO pexkuccepa 3ypadba Hazaposuua AnToHoBa (1820-1854) o moGnecr-
HOHM PYCCKOHM apMuH, TOCBSIIIEHHOE BeMnKoMy KHs3t0 Hukomaro HukonaeBuuy
Crapmemy (1831-1891) u rpady U.®. ITackeBuuy-DpuBaHckoMy, KHs3t0 Bap-
masckoMy (1782—1856).

[ToOOpHUKH BEpHI M HAIITA XPaHUTEIH,
[Tpummm k HaM KapaTeian BPaKeCKUX CHl,
[Tamam, cepackupaM OTBaXKHbIE MCTUTEIH. . .
ITomonumcs Bory, uTo0 ux coxpanu!

A TYpKY MBI CKa)K€M: C IJ1aBOH YaJIMOHOCHYIO,
M3MeHHHK TpakTaTaM KpoBaBblii OcMaH,

Tebe 116 onoayaThbest Ha Pych rpoMoHOCHYIO?
Kpecra ne mo6opet TBoOM TemusIii Kopan! [43].

ITosTrueckass pUTOPHKa AHTOHOBA BBICTPAMBACTCS HA  PETMTHO3HO-
XPUCTHAHCKOM 00pa3sHOCTH, OJHAKO W B JAHHOM CiTydae HEJIb3sl HE BCIIOMHHUTH
00 snucrospHoM oOpareHun JKykoBCKOro K TOMY ke ajgpecary. B myOiaudaHom
nucbMe K [ackeBH4y OH MCIIONB3YeT MHYIO HapaganrMy oOpa3HOCTH, OCHOBBIBA-
sICh BHOBb Ha CJIaBOCJIOBHH MMITEPCKON T'OCYIAPCTBEHHOCTH M BOCIIEBAS «UyI-
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HO-YHCTYIO caBy Poccum», mprHoOpeTeHHyI0 Ojarogaps «IpeBeInKOi MaTepu-
aJbHOM CHIIE, MUPHOM DHEPIHU PYCCKOIO BOXKIA» M HEIOKOJIEOMMON YECTHOCTH
«PYCCKOr0 IOJKOBO/LAY, KOTOPBIH, «IIPUHSB ITOKOPHOCTH OT LIEJIOH apMHUH, I10-
JIOKUBIICH TIeped] HUM OpYKHE, H IPUMEPUB C ITOH apMuel e€ mMIIeparTopa,
IOBEI 0OPATHO B OTEUECTBO IIOJKK CBOM, HE OCTABHMB Ha IIyTH CBOEM HHU Oeil, HU
pazoperns» [53. C. 482]. Ocoboii Mmeradopukn yaocrauBaercs B nucbMe JKy-
KOBCKOI'0 «PYCCKOE BOMCKO», COBEPIIMBIIICE CBOM IMOABHUI M HCUYE3HYBIIIEE «KaK
MIpU3paK, KaK BEIMYCCTBECHHAS I'P03a, TOJIBKO OCBE)KUBILAS Kpail, IOCEIIEHHBIN
yxkacom!» [54. C. 482]. IMeHHO KOHIIENT «PYCCKOCTHY» CTAHOBUTCS KIFOUEBBEIM
B pacCy’>KI€HHU pOMaHTHKa, Kak U auxoromus Kpecra u Kopana B ctuxorBope-
HHUHU TPY3UHCKOTO 1o3Ta. Te Ke MOTHBBI MCIONB30BaHEI U B oxae /. bepuena nmo
CIy4Jaro BO3BpallleHHs reHepaia-pensamapmana kas3s A. M. Bapstunckoro us
ITerepOypra Ha Kapka3: «[Ipuau co cinaBoii, IpHAX HA PagoCcTh B CTpaHy, BBe-
peunyro Tede Iapem. — BerpeuaeM B Tebe repost momHoro, Boxkaa Msepun. Ko-
ra Happb mocTaBuj TeOs MpaBHUTEIEM HaJ HaMH, YYBCTBO BO3BEIIAJI0 HAM IIO-
KOH, Jeia Hamepea OOHapy)KHBalld, a Ceplle IPeacKasblBajgo HaM THIIHHY.
U xoraa TeI, Tepold, IMEHEM KpecTa TOBeJ 32 c000il BOMHCTBO Xpadpoe, — MBI
HCTpalInBaiy y Heba modemy v ooJIeHre Hal cynocratom» [47].

TopkecTBEHHBIE OJIbI B YECTh KABKA3CKUX HAMECTHHUKOB ITHUCAJIMCh U TIOCBSIIA-
JIUCh KaK COBPEMEHHHKAM, TaK M MPaBUTEISIM Mponuibix Jet. Hamprmep, B 1882 1.
B rasere «KaBka3y» ObUTO HalleyaTtaHo Mpon3BeicHrne Xp. JloMuize, OCBSIIEHHOE 1
nogHeceHHoe KHs3to A.M. JlonmykoBy-KopcakoBy (1820-1893), BcrynuBmieMy B
TOM JK€ TOIly B JIOJDKHOCTB TJIABHOHAYaJIbCTBYIONIEro Ha KaBkase.

Upes mocT MuXalnoBCKUl TUIETETCS
I'py3unka crapasi, ¢ HEWl BHYK,
Omna OxemqHeer, cepare Opercs,

W nproTest cnessl; MadbIuK BAPYT
Ee HauBHO BonpoIaer:

«babyrs1, mravens oTaero?

Wb mym Kypsr Te6st myraer?
Boumibcs nu nyrasno Toro,

CTouT KOTOpHINA IIepe HaMu?
3adem, poIHas THI MOS,
IIpoxoaumie MOCT BCe CO cle3aMu
W uro-To menmvents mpo cedst?»

— Her, To He myrano, MO MUJIBIH,
A 3naems kto? Kus3p Boponros!
To mamsatHuk KaBka3zom 4yTUMBIN
I'possl Beeii ['pysuu Bparos.
3ajior Toro, 4YTo He 3a0bLIN

Ero BpemeH psin CllaBHBIX JHEW,
ITpn HEM MBI pYCCKUX MOIIOOMIN
[To Bepe OpaTheB u Apy3eit.

He napom Mynpeiii Umniepatop
Ero mamectaukom m3bpan! [S1].
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OcHOBHOII MOTHB CTUXOTBOpEHHS aBTOp 3amMmcTBOBaN y A. Ileperenn. ['py-
3WHCKOE CTUXOTBOPEHHE MOCBAMIEHO AesitenbHocTH KH3s1 M.C. Boporrosa Ha
Kasxkas3e. [Ipo3anyeckuii mepeBox 3Toro Tekcra ObuT HaneyaTad B Ne 103 rase-
TBI. 3aMETUM, YTO 3TO COYMHEHHE Ha TPY3MHCKOM SI3BIKE M3IAHHUE HE OITyOIHKO-
BaJIo, TaK KaK OPUTHHAN paHee BhIIIEN B raszere «Jpo3bay: «MaJleHbKHI Mallb-
YUK CIPAIIUBAET y CBOCH OAaOYIIKH: OTYEro, KOrja Mbl ¢ TOOOIO IMPOXOJUM Ye-
PE3 MOCT, THI IIOCTOSIHHO MEHSICIIBCS B JIUIIS, CEpIIle HAUMHACT y TeOsl OUTHCS U
CO Clle3aMH Ha TJla3aX Thl CMOTPHIIL Ha MEIHOTO YEIOBEKa, MOCTABICHHOTO
0KOII0 MOcTa? BoHIIBCs, 9TOO MOCT HE MPOBANMJICS, WIH KE CTPALIAT TeOS 3TO
yepHoe myrajno. — Het, aApyr Moii, orBeuyaer 6a0yIka, 3T0 He Myrajo, a MaMsrT-
HUK T€pOI0: BUIWIIE OH ¢ O0HAKEHHOU TOJIOBOM: KaK OYATO OIIAKHBAET UTO-TO.
Bsrisiau, OH mpHcIymmuBaeTcs K BONHAM PEKH, KOTOpPBIE MOBECTBYIOT O TEX
CTpalaHMsIX, KaKIE UCIBITANA 3Ta CTPAHA, BO MMl YEJIOBEUECTBA, CBOETO POIHO-
TO SI36IKa M BEpbl. BOHBI 3TH TOBOPST O CaMOMOKEPTBOBAHWW CHIHOBEH 3TOU
CTpaHbI BO UMSI XpPUCTHAHCTBA. ...» [50].

B HEKOTOpHIX CIyJasx MepeBOAHBIC IPOM3BENCHUS IEYaTalliCh HE B 0COOOM
paszmerne, a ObIIM COCTaBHOW YacThIO HOBOCTHOTO, aHAJMTHIECKOTO WM ITyOJIHITH-
cTudecKkoro mMartepuana. Tak, Hampumep, B (eIbeToHe, MOCBSIICHHOM IMPUE3IY B
I'py3uto Benmmkoro kHs3s Mwuxamna AJeKcaHIpOBHYA, B OMWCAHWE OXKHUBIICHHOW
00IIeCTBEHHOM >kU3HN TH(Irca BKIFOYAETCs CTHXOTBOPEHHE KHS3S, TONKOBHHUKA H
TIPEIBOANTENST KYTariCCKOTO JBOPSIHCTBA Anekcanapa TapuenoBuua Mukenamse
(1818-1881) «BepubiM cbiHaM OTedecTBa» Ha TPY3MHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX.
[epeBox BHOBB PEICTABIIACT MTOATHYECKOE JOCIOBHOE M3JIOKEHNE OPUTHHAIIGHOTO
TEKCTa, B KOTOPOM YCTaHABIIMBACTCS IPYKECTBEHHASI CBS3b W IPOBOIATCS Hapall-
nenn Mexny «oepcknM mieMenem» HaponoB KaBkasa U pycCKAMHL

LofOINBMmS dgms FsdmEobsms

99LAoL 50dMs IFHgMbo FodmEol s gbgdosh B3gbls LoMYdL

LwgHoLo 3m3930mb dsm Bfibobzg®o , 85350006mdGb 2odmmgligdsl.

033 99 965 356 d969d00 GO , FoaMd 39 9BHOR0T>Ms© Jobgdsb.

39 3956m , 0gM(ibo@s 4Mdbmds 35639800 , Mo 3300 3FB30EIE M3LYdL.

g4mgs , 3bMm3Mmds , M30 (333000 JOHMSE MILZIM,3mm BMfBlgMHmTMs3sMLS.
390008d0bo ,3s05wb0 bagbbog 565306 0B 535D s |

90PN 3530l gfo0M3zs 39S 33099l 0BIOHMS J35MS.

Capinry, Bocctanu Bpard OreuecTBa 1 3a€BalOT €TI0 YECTh,

XOTST JUIINATH HAC HAIIIETO yJeNa, CTaparoTCsS N3MEHUTD €TO.

XOTh 5 ¥ HE IPUPOJHBIN PYCCKUI, HO BCETIa MHE MIJIO TaMOIIHEee (PYCCKOe).
O, OpaThs, U BBl HANIPIATUTE YYBCTBA, TBEPO 32 CBOE YXBATHTECH.

HocrosiHue, »U3HB, TOJIOBY C CEMBEIO — BCe MOXKepTBYyeM EanHonepxiry,
BbraropoaHbie, TPOCTHIC JTFOAM — HUKTO OT 3TOT'0 JIa HE OTKAXETCH.

VYcepaye u caMOnoXKepTBOBAHHE CYTh NMaMITHUKHA MIBEpCKOTO TIIEMEHH;
OTUM IPOCIIaBUM Hallle UM, KOTOPOTO HUKTO HE 3aCIOHUT [48].
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Pyccko-Typernikast BoiiHa ocTaBHja CBOM CleJ U B MacCCOBOM JIMTEPATYPHOM
TBOPYECTBE, B TOM YMCJIE U B IIEpeBOJax ¢ 'Py3UHCKOro Ha crpaHunax «Kaska-
3a». MoTuBauysa aBTOPOB OPUTMHAJIOB U PYCCKUX IE€PEBOIOB TAKUX CTUXOTBO-
pPEHUH, KaK W caM aHAJIH3UPYEMBIH KOPIIYC, MOXKET OBITH COIOCTABIICHA C PYC-
CKUM JINTEPATyPHBIM IIPOI[ECCOM MOCIIEBOSHHOrO BpeMeHH 1810-X rr., Tokamu-
30BaBLIMMCS Ha CTpaHULax nepuoauku. Boiina ¢ HamoneonoM B nepBrie necs-
trotetns XIX B., KaK ¥ IPaKTHYECKH HE IIPEeKpaliaBIIeecs MIPOTHBOCTOSHIES Ha
KaBkaze B mocnemyromiyie NECATHIICTHS, CO3[aBalia TOT e «OIarompHsSTHBIH
(OH TSI aKTUBHOTO TIEPCOHATILHOTO YYACTHSI B JINTEPATyPHOH KOMMYHHKAIIUH,
CTPEMJIEHHUS JIUTEPATOPOB PA3HOTO YPOBHS, MUPOBO33PEHUSI, XYI0KECTBEHHBIX
OpHEHTAIMH OOpaTHTHCS K HAIMOHANBGHOW ayIUTOPHH HAIPSAMYIO, OBICTPO OT-
KITMKasCh Ha Tekymue coOpiTus [54. C. 480]. IMeHHO KypHAIMCTHKA MTPeBpa-
1aja 3Ty KOMMYHUKAaTUBHYIO YCTAaHOBKY B PEaIbHOE «XOPOBOE» €IUHCTBO, UYTO
CHOCOOCTBOBAJNIO TEMAaTHYECKOW IMUKIM3AINH [P BBIOOpE M IEPEBONE TPY3UH-
CKOM IT093WH, ¥ IOCTEIICHHO Ha IEPBOE MECTO BRIXOAWIH 00pa3bl IapCTBEHHBIX
0c00, NX HAMECTHHUKOB U ITOJKOBOIIIEB, KOHCTPYHPOBABIINEC MHOTOHAIIOHAIB-
HYIO KYJIbTYPHYIO HIIEHTUUYHOCTh PETHOHA UMIIEPUU.

He Tonpko mpocdeccnoHanbHBIe TUTEPATOPHI MMHCATH CTHXOTBOPEHHS Ha aK-
TyaJIbHbI€ TEMbI, HO M COJIIAThI Cllarajld MECHU O PATHOM HCKYCCTBE U MaTPHO-
TH4YecKOM Iyxe. [1omoOHBIe CTHXOTBOPHBIE WMIIPOBU3AIINH HAXOAWIH CBOE Me-
CTO ¥ Ha cTpaHuIax razersl «KaBkasy. Tak, B OMHOM W3 HOMEPOB OBLTN HaIleya-
TaHbl «CO3JAaHMS TYLIMHCKOM BOWHCTBEHHOM MY3bD», 3alIMCaHHBIE BpauoM TIy-
puiickoro otpsina ['puropuem 1l1aGypoBbiM. Penakmus, repenaBasi B OpuruHaie
1 B OyKBaJBHOM IIEPEBOJIC TYIINHCKHUE ITECHH, HAIIMCAHHBIC SKCIPOMTOM Iepes
YONOKCKUM Cpa)kK€HUEM M II0C]I€ HEro, MPOBOAMUT Mapajuleib «MEXIYy 3TUMHU
HWCTUHHO 3MHWYECKUMM IECHSIMH M HEKOTOphIMM MecTamu Mimanel ['omeposa,
MPOHUKHYTBIMU TEM K€ MY)KECTBEHHBIM, HICKPEHHUM U B TO K€ BpPEeMs B BbIC-
LIeH CTeNEeHU IPOCTOCEPIEUHBIM KOJIOPUTOM.

Amnrnus BMecte ¢ @paHuuero coeguHunacs ¢ TypkoM;
[ToMbICTBI Tpex Hapei coeTMHIINUCH MEXITY CO00I0,

W, nompATHIE CUIIOI0 CBOETO BOWHCTBA, O3IOOMIIHCH Ha CEBEp,
Wma Bo3me3nue 3a CTapyro KpoBb.

JIByrmnaBeIif opern BBI3BIBAET UX HA OO,

He 3a60tscs, uTo Bpar cuisHee, Kak BO BpemeHa Harmoneona,
Open — rpo3a IyKIbIX Lapei, ux TyOuTenb;

U noxasHo rpo3a Typrwn, HCKyCHTENBHAULB UX [44].

XyIO)KECTBEHHAsI JIUTEpaTypa BOEHHOTO M IOCIEBOEHHOIO BPEMEHH HECET
Ha ce0e OTIEeYaTOK MICONOTHHU M B TOW WIIM MHOM CTETICHH CITYKUT IMaTPUOTHYE-
CKOW MpoIaranje, IMpeBpalasch B HCTOPHUECKYIO0 MyOmuiuctuky. duocod-
CKO-3CTETHYECKUE MPOOJIEMBI OTCTYMAIOT Ha BTOPOHU IUIaH Ieped HacyITHBIMH
3aJadaMH KyJIbTYpPBI, €CTECTBEHHOH HEOOXOAMMOCTBHIO OCMEICTHTH HEIaBHEE
MIPOILIJIOE ¥ HACTOsILEee B KOHTEKCTE M3MEHUBIIMXCS peasnid. [1o BepHoMy 3ame-
yanuio A.C. SIHymikeBWYa, TOR3US 3TOH SMOXH OTIHYAIACH «OE3ITUYHOCTHIO,
0E3bIHANBHIyaTbHOCTIO», ITOCKOJBKY IPEICTaBIsIa COO0H «HAOOp MOBTOPSI-
FOIUXCsT 000POTOB, 00Pa3oB, AUTETOBY [S55. C. 494].
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Hecmotps Ha conmanbHO-TIOMUTAYECKUE MTEPEMEHBI, KOTOPBIE TTPOMCX OJIHITH
B ctpaHe u pernone 3a 40 ner (1846—1884), uueonornyeckas Harpy>XKEHHOCTb
VIIOMSIHYTBIX HAMH O]I, IIOCBSIICHHBIX HAPOJHBIM TepOsSiM, MOHAPIITUM 0co0aM 1
MECTHOM aJMHHHUCTpAIH, Obllla MHBApUAHTHA B IJIaHE CloXKeTa U (padynsl. Me-
HSUIACH TJIaBHBIE JACHCTBYIOIINE JINIa IPON3BEACHHUH, HO colepikaHue u ¢popma
JTUTEPATYPHBIX TEKCTOB MPAKTUIECKH HE IBOIIOIOHUPOBaIH. [lonoBrHa mrpu-
YeCKHX COYMHCHHI NaHHOTO aHpa (7 TEeKCTOB) ObUIH HarmewataHbl ¢ 1854 mo
1863 1., 4TO OBIIIO O0YCIOBICHO BOCHHBIMH JICHCTBUSAMHU Pycckoit mMriiepatop-
ckoit apmun o npucoeauHeHnto CesepHoro Kaskaza k Poccniickoil mmnepun n
ee nporuBoctosiHUIO ¢ CeBepo-KaBkasckum umamaroMm (Iloxkopenwne Yeunw,
Jarecrana, Yepkecun).

Ntak, OCHOBHOH aKIEeHT B KOHTEHTE MEPEBOAHON JINTEPATYPHI C TPY3UHCKO-
ro s3bIKa B razere «KaBkaz» cTaBHIICS Ha MCTOPHU M COBpeMeHHocTH KaBkas-
CKOTO0 HAMECTHHUYECTBA: 3TO OBUIM OTTOJOCKH BHEIIHUX M BHYTPEHHHX COIU-
QIBHO-TIONIUTHYECKUX IPOLIECCOB, CBSI3AHHBIX C MCTOPHEH M COBPEMEHHOCTHIO
Kpas W, B YaCTHOCTH, C KyIbTyPHBIMH pEajHsIMU TPY3HHCKOr0 Hapona. B obmie-
CTBE LapcKasl MOJMUTHKA IPHHUMANIACh HEOJHO3HAYHO, YeM U OBLI IPOIUKTOBAH
MPOIAaTaHUCTCKAN XapakTep IMEpeBOIHOM IJIMTEpaTypel, B OCHOBE KOTOPOTO
JIeKAIIN UACONOTHUSCKHAE COCTaBIAoNIe. IHBIMU clIoBaMH, OHa ObLIa MpU3Ba-
Ha CIYXHUTH JEHCTBEHHBIM MMarojOrnIecKUM HHCTPYMEHTOM [UIS Pean3alliu
HAMITEPCKOM KYJIBTYPHOM (B TO YHCIIC U A3BIKOBOM ) TTOJUTHKH.

W3 maMATHHKOB TPY3WHCKOW NMUCHMEHHOM JIMTEPATyphl peAakKIis BbIOpaiia
IUTSL TIepeBOza XBaJCOHYIO IeCHb B decTh Iaps JaBuma w3 3HAMEHHUTOW OB
«Abnyin-Meccus» Moanna [lasremm (1150-1215), mo3ta U CBSIMEHHOCTYKHTE-
JI51, CeKpeTapsi M COBETHHKA apHIlsl TaMapsl.

ThI yMHBIN, pa3yMHBIH, MyZIpbIi, Hapb CUIbHBIH,

HenoHATHBIH, HEMOCTIKUMBIH, HEU3PEUCHHBIH, IpeOIaruii,
O0pa3oBaHHEIA, 00HOBIEHHBIH, OJeCTAMIH, comHIIe HeOecHOe,
W3nexxeHHbIi, 1eB Moryuuid, nputok ["onuad, ¢ KpoTkum cepaiem [56].

U3 rpysumHCKOrO COOpPHHKA paccKa3oB MPOCBETHTENSI, TOCYIapCTBEHHOTO
nesTens, napckoro HactaBHuka Cynxana-Ca6sl OpOenuanu (1658-1725)
«Cubpazue-Cunpys» («Myzapas 1oxb») B rasere «Kapkasz» ObUT ToMelieH
OTPBIBOK Ton 3arnaBueM «lckaTems HEBO3MOXHOTO» B IepeBome Hukomas
I'eopruesnya bepszenosa (1820—1874), kpuTHKa M OYEPKHCTA, dTHOTpada H
MOMYJISIPA3aTOpa PyCcCKOi JIUTEepaTypsl. B HEOONBIIOM KOMMEHTapHH OOBsC-
HSIOTCSL POJb W 3HAUYEHUE MAHHOTO (PrIocodCKo-caTHpHUecKoro Mpon3BeIc-
HUS B HCTOPUU TPY3WHCKOW JIUTEPATYPH M MPHIUHEI, 10 KOTOPHIM OHO IIOJb-
30BajioCh OOJNBIION MOMYJIAPHOCTBIO B ['py3un: «bor JroOuT B mapsx ocooOiu-
BO TpH KayecTBa: MUPOIIOONE, KPOTOCTh M Benukoaymue; EMy Takke yromHst
MpaBOCyIHE, HECTSDKATENFHOCTh M MHJIOCEpPINE KO BceM. B mapsix Tpu cBoii-
CTBa JOPOTH HApOIaM: CTPOTOCTH 0e3 JKeCTOKOCTH, IpaBaa 0e3 YKOpH3HEBI U
mIeapoCcTh. B mapsx Tpu KadecTBa NMPEBO3HOCST CIABHBIC 3EMIIH: MPHBETIIH-
BOCTh 0€3 c1aboCTH, IPUATHYIO Oecely U B BECEIbH BECEIOCTh, @ B HEB3roJlaX
CcouyBCTBHE...» [57].
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Takum o0Opa3oMm, perepryap MepeBOJHON JIUTEepaTyphl B raszere «Kapkasy
(opMHpOBAJICS C YIETOM TeX 3alad, KOTOpbIe OBLTH MOCTABIICHEI MIEpe] IMpaBsi-
mmmMu kpyramu KaBkasckoro HamectHHuecTBa. [lepeBomHBIE TEKCTHI (LIEIOCT-
HbIC U (pparMeHTapHbIC) NIeYaTAINCh KaK B pyOpuke «DenbeToH», Tak U B OHO-
nmuorpaduyeckoM, HayqHO-TUTEPATYpPHOM, STHOrpauueckoM pasienax, IMpH
9TOM OOHapYXHUBasi UACOIOTUICCKYIO PUTOPHKY, KOTOpas IpecieqoBaia IBOH-
HYIO0 IIeTb. Bo-TIepBEIX, 3TO CIOCOOCTBOBAJO TpaHC(eEpy JIOKAIBHOIO TEKCTa
BOBHE, CTpaTerHMH OTOOpa M IepeBofa paboTanu Ha TPaHCIAIHUIO KaBKa3CKOH
KYIBTYPBI B PYCCKYIO M PYCCKOS3BIYHYIO. BO-BTOPBIX, C TIOMOIIBIO TIEPEBOAHON
XYIO’KECTBEHHOH JTUTEPaTyphbl MPOMCXOANI IEIeHAIPaBICHHBIA TpaHchep uM-
MEPCKOH IIEHHOCTHOW CHCTEMBI B HOBYIO ITOMUKYIBTYPHYIO TapaguTrMy, KOTOpast
CKJIaJBIBANIACH TIOJ MSTKUM HJIM JKECTKUM JaBieHueM L{eHTpa uMmeprn, mosTo-
My KOHTCHT MEPeBOJHOHN JHTEpaTypsl MMET B OCHOBHOM TECHICHIMO3HBIA H
MPOTATaHUCTCKAH XapakTep.

HaunGoinbmiee KOMMYECTBO MEPEBOJHBIX MPOHM3BeACHUH B razere «Kamkasy
OBLTO 3aMMCTBOBAaHO W3 Ipy3MHCKOW JuTepaTyphl (18 TekctoB). KomudecTBeH-
HBI aHANMM3 TAaKUX MPOM3BEACHUH MOKAa3al, YTO HA BTOPOM MECTE Y aBTOPOB
MEPEeBOIOB CTOsUIA JIUTEPaTypa Ha TaTapcKoM s3bIke (13 TekcToB), MMenn 3Ha-
YeHUE COUMHECHMUS apMSHCKHUX M apaOCKHX JUTEPaTOpOB, B 3TOM KOHTEKCTE Clie-
JyeT TOYEPKHYTh HE3HAYNTEIFHBIN WHTEPEC K HOTalCKOM, TTObCKOM, aHTIIHi-
CKOM, (hpaHITy3CKOH, TTOJBCKOW M TIEPCHICKON TuTeparypaM. Hanboee BocTpe-
OOBaHHBIM U3 aYTEHTHYHBIX KaBKa3CKMX aBTOPOB CTAJ OCHOBOIIOJIIOXKHHK a3ep-
0aliJUKAHCKOW HAIMOHAJIBHOM PEATMCTHYECKONM TIPO3bl W JApaMaTypruu
M.®. AXyHJ0B, U3 HAacIeIuss KOTOPOTO JUIA IepeBoa ObUIA BHIOpaHBI 9 MpOu3-
BeJIcHHI (6 TIbec).

ConeprkaTebHBIN aHAN3 BBIIBICHHOTO KOPITYCa TEKCTOB CBHICTENCTBYET
0 TOM, YTO B IIEPEBOAHBIX IMOITHYECKHUX MPOM3BEICHUAX LHEHTPAIHHOTO HEPHO-
nmdeckoro m3naHus KaBkasckoro HamectHHYecTBa rasere «KaBkas» B mepuon
ero pacuBera B 1840-1880-x rr. mpeoOiiajaia HMMIIEpCKas BOCHHO-
MaTpUOTHYECKasi TEMaTHKA: Tak, U3 18 mepeBonoB ¢ rpy3uHckoro 10 OpuIH TO-
CBSIIIEHBI PycCKOMY BiaaprdecTBy Ha KaBkaze. B TWX counHEHMSIX aHTaroHU-
CTaM{ MECTHBIX HapOIOB HPEACTABISUINCEH TYPKH, & OCBOOOIUTEISIMHI U TIPOCBE-
TUTEISIMHA Kpasi — PYCCKHE IOA MPEIBOTUTEIHCTBOM POCCHICKOTO MOHapxXa
BEPHBIX €My BOCHAYAJILHUKOB.

Taxum 00pa3zoM, TepeBOmHAs TUTEpaTypa ObUIa IPU3BaHA BBHIIONHATH BaXK-
HYI0 (pYHKIHIO U CKPEIUICHHSI TOCYAapCTBEHHOCTH MUMIIEPUU U KOHCTPYHPO-
BaHUS KyJIbTYPHOH HICHTUYHOCTH KaBKa3cKoro pernoHa. I[IpeoOmananne mepe-
BOJIIOB TPY3MHCKOW IMOI3UH B JINTEPATYPHBIX MyONMKaIMAX ra3ersl «KaBkasz» B
1840—1880-x T., KaK W pa3HOOOpa3ue ee pernepryapa, OTpa)kaeT OCHOBHEIE I1e-
JM U3IAaHUS 10 OpraHu3anud dPQPEKTUBHON MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIUU B
CTpaTEern4ecku BayKHOM IUISl CTPAaHBI IPOCTPAHCTBE (C OMHOM CTOPOHEI, pyCcU(H-
KaIly OKpalH U C Ipyrod — o3HaKoMJIeHHs1 Poccnu ¢ 0COOEHHOCTSMU JKU3HH,
MECTHBIX HPaBOB M 00bIYacB). B cpaBHEHHH ¢ KOHTEHTOM II€PEBOJHOM JIHTEpa-
Typel B IEPHOAWKE MPOBUHIMN BpEeMEHH €€ paciBeTra, T.. ONMKe K KOHILY
XIX — magany XX CTONETHSI, B CAMBIX MPOAYKTUBHBIX C JAHHOW TOYKH 3PEHUS

254



Huxonosa H.E., [lanuensn T.P. Ilepesoonas xyoooxcecmgennas iumepamypa

W3JaHUSAX TEPEeBOIBI C TPY3WHCKOTO TAaKKe OBUIM TMPEACTaBICHBI MPEHMYIIe-
CTBEHHO II033WEH, OIHAKO OHW EIWHUYHBI, CIEHyeT CHEeNHANbHO YIOMSHYTH
pasBe uto UK nepeBonoB u3 M.I'. UaBuaBaaze, BeimonueHHbx H. ['mokke mms
«KuepnsauHay [58—61], B CHOMPCKOM | I0T'0-3alaJHOM PErHOHaX BEIyIiee Me-
CTO 3aHSUIH TEPEeBOIBI C (PPAHITY3CKOrO M HEMEIKOr'0, YTO COOTBETCTBOBAJIO
crieruduKke OOJACTHHYECKUX TEHJICHIIMH B YKa3aHHBIX pernoHax (moapoOHee
cM.: [66]). Tem He MeHee TIepeBOIHAS JTUTEpaTypa Kak TaKoBasi B KaXJIOM CITy-
Yae COXpaHsyIa CBOM YHHBEpCAIbHBIC (DYHKIIMH: WACOIOTHICCKYIO H (DYHKIHIO
0 pean3aiy PyCU(PUKATOPCKOH SI3BIKOBOH ITOJMTHKA UMITCPUH.

Ha mepBoiii B3rIsim mepeBOABI MPOMMIIEPCKUX TMPOU3BEACHUN TPY3WHCKHIX
mucareleil, KOTopele B PYCCKOM Ipecce «9IacTo BHIIONHSIIN (DYHKIIUH ITyOIAIIH-
CTHYCCKU-HOBOCTHBIX MaTepHasioB» [54. C. 485], u30MOpGHBI 110 OTHOIICHUIO K
MIPOM3BEICHUSIM TOH K€ TEMATUKU PYCCKUX MHUCATENEH, HO B MICOIOTHISCKOM
IUTaHE OYEBHIHA T'eTEPOreHHOCTh, TaK KaK B 3THOKYIBTYPHOM IPOCTPAaHCTBE
Kaxkasa B Tpuane ceoii — uysicoil — opyeoul cyOOpAMHAIUS ACHCTBYIOIIUX JIUI]
HE MEHsUIach JaXke B MpOIEcce aKKyIbTypalud. Jpyeoli He CTAHOBHICS CBOHM,
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